St. John the Evangelist Parish

St. John’s Church Holy Ghost Church
133 North Main Street /1Linden Street
Attleboro, MA 02703 Attleboro, MA 02703

April 24, 2022 | 24 de abril de 2022

Divine Mercy Sunday | Domingo de la Divina Misericordia




Welcome to our parish | Bienvenidos a nuestra iglesia

God has called us in the Spirit to be the Body of Christ strengthened by the Word and the
Eucharist to share the good news. Join us as we live the mission of Jesus as a church family! If you
are new to our parish, please introduce yourself to Fr. Craig after any Mass you attend. If you want
to register as a parishioner, we invite you to contact the Parish Office, and a form will be sent out

to you.

Dios nos ha llamado en el Espiritu a ser el Cuerpo de Cristo fortalecido por la Palabray la
Eucaristia para compartir las buenas nuevas. jUnase a nosotros mientras vivimos la misién de
Jesuis como familia de la iglesia! Si es nuevo en nuestra parroquia, por favor preséntese al Padre
Craig después de cualquier misa a la que asista. Si desea registrarse como feligrés, lo invitamos a
comunicarse con la Parish Office, y se le enviara un formulario para completer.

Parish Staff

Rev. Craig A. Pregana, pastor
craigp2020@yahoo.com

Permanent Deacons

Deacon Del Malloy
deacon@attleborocatholics.org
Deacon David Harum
David.Harum@gmail.com

Jameson Labadie, ECHO apprentice
jlab5925@gmail.com

Music Ministry
Sheryl Walsh, director
sjechoir@attleborocatholics.org

Gregory Viens, maintenance
office@attleborocatholics.org

Religious Education
Phone: (508) 222-0707
Margaret Keenan, director
mkeenan@sje-school.com
Christine Healy, assistant
chealy@sje-school.com

St. John the Evangelist School

13 Hodges Street

Attleboro, MA 02703

Phone: 508-222-5062

Fax: 508-223-1737

Website: https://www.sje-school.com/

Kellie Kickam, principal
kkickham@sje-school.com

Diane Blaha, admissions and finance
dblaha@sje-school.com

Parish Office

1 St. John’s Place
Attleboro, MA 02703

Office Hours
Monday-Thursday: 8am-4pm
Friday: 8am -12pm

Phone: 508-222-1206

Fax: 508-226-6461

Email: office@attleborocatholics.org
Website: attleborocatholics.org
Facebook: @RCCofAttleboro

Office Staff

Renee DePietro
rendep2020@yahoo.com
Diane Gayton
office@attleborocatholics.org

St. Vincent de Paul Society
Helpline: (508) 222-8400

St. Joseph Food Cellar (at Holy Ghost)
Hours: Fridays/Viernes 6:00-7:00pm

Jim Spratt, organizer
774-219-6493

St. John’s Cemetery

165 West Street
Attleboro, MA 02703

Marjorie Soares, secretary
msoares@attleborocatholics.org
508-222-9086



Sacramental Life | Vida Sacramental

Masses | Missas

Weekend:

4:00pm Saturday

8:00am domingo — Holy Ghost em portugués
10:00am Sunday

Mass livestream on Facebook

11:30am domingo — Holy Ghost en espafiol
5:30pm Sunday

Weekdays:
8:00am Mon-Tue, Thu-Fri

Daily Mass is held at St. John’s. A prayer service is
held on Wednesdays at 8:00am. | La misa diaria
se lleva a cabo en St. John's. Un servicio de
oracion se lleva a cabo los miércoles a las 8:00am.

Adoration | Adoracién

8:00am-5:00pm Saturday

8:00am-11:30pm Sunday

8:00am-6:00pm Monday, Tuesday, Thursday,
and Friday

Our adoration chapel is at Holy Ghost.

Nuestra capilla de adoracién esta en Holy Ghost.

Wednesday Adoration will be held from
8:30am-5:00pm at St. John's until
May 25th.

La Adoracion de los miércoles se llevara a
cabo de 8:30am a 5:00pm en St. John's
hasta el 25 de mayo.

Confession | Reconciliacion

12:30 Sunday (after the 11:30 Mass)
Sunday 5:00pm

Friday 8:30am (after the 8am Mass)
Saturday 3:30pm

If you want to receive the Sacrament at another
time, please contact the Parish Office to
schedule your Confession.

Si desea recibir el Sacramento en otro
momento, comuniquese con la Parish Office
para programar su Confesion.

Rosary | Rosario
6:00pm Mon-Fri— Holy Ghost

Baptism | Bautismo

Baptisms are held on the last Sunday of each
month at the 10am Mass. Please call the
Parish Office for more details and to
schedule.

Los bautismos se llevan a cabo el ultimo do-

mingo de cada mes en la Misa de las 11:30am.
Llame a la Parish Office para obtener més
detalles y programar.

Anointing of the Sick |
Uncion de los Enfermos

Please contact the Parish Office if you know
someone who is unable to attend Mass and
would like to receive the Eucharist, or if some-
one needs Anointing.

Comuniquese con la Parish Office si conoce a
alguien que no puede asistir a Misa y le gus-
taria recibir la Eucharistia, or si alguien
necesita el Uncién de los Enfermos.

Matrimony | Matrimonio

Please contact Renee at the Parish Office at
least six months prior to the wedding, to
schedule a meeting with Fr. Craig and begin
preparations.

Comuniquese con Renee en la Parish Office al
menos seis meses antes de la boda, para
programar una reunién con el Padre Craigy
comenzar los preparativos.




Celebrating Holy Week | Celebrando Semana Santa

ji .

From the Pastor's Desk

The whisper of “He is Risen ~ Resucitd”
continues to echo from our Easter celebrations!
The life and diversity at St. John’s herald an
enthusiasm to now “go and wash each other’s
feet (Jn 13:14)".

Accept my heartfelt gratitude for the way in
which you participated in Holy Week and Easter
and the welcome that you extended to all those
who were with us. There was such a positive
response because everyone felt welcomed in
God'’s house.

To the ministers and volunteers who spent
countless hours in preparation for our liturgical
celebrations: Thank you from my heart! You
serve with your time and talents so freely that it
witnesses to God'’s love among us.

Thanks so much!

Fr. Craig A. Pregana
Your proud Pastor

Desde el escritorio del Pastor

iEl susurro de “Ha resucitado ~ Resucité” sigue
resonando desde nuestras celebraciones de
Pascua! La vida y la diversidad en St. John's
anuncian un entusiasmo para ahora "ir y lavarse
los pies unos a otros (Jn 13:14)".

Reciban mi mas sincera gratitud por la forma en
que participaron de la Semana Santay de la
Pascua y la acogida que brindaron a todos los
que vinieron. Hubo un comentario tan positivo
porque todos se sintieron bienvenidos en la casa
del Senor.

A los ministros y voluntarios que dedicaron
incontables horas a la preparacién de nuestras
celebraciones liturgicas: Gracias de corazon!
Ustedes sirven con su tiempo y talentos tan
libremente que dan testimonio del amor de Dios
entre nosotros.

iMuchas gracias!

Padre Craig A. Pregana
Su Parroco orgulloso




Celebrating Holy Week | Celebrando Semana Santa

Welcome Home

Lindsey Domina, Dylan Kulbok, and
Kiara Starks were received into the
fullness of the Catholic Church on
Holy Saturday. We are blessed to
welcome them as members of our
parish and our universal faith
community!

Lindsey Domina, Dylan Kulbok y Kiara
Starks fueron recibidos en la plenitud
de la Iglesia Catdlica el Sdbado Santo.
iTenemos la bendicién de darles la
bienvenida como miembros de
nuestra parroquia y de nuestra
comunidad de fe universal!

Bienvenidos




What is Divine Mercy Sunday?
¢Qué es el Domingo de la Divina Misericordia?

Our Catholic tradition has always upheld the mercy of God. After all, it was His
mercy that led Him to suffer, die, and rise for our sake. But in the chaos of the
early 1900s - when Nazism, nationalism, and the World Wars oppressed the world
- our Lord wanted to remind people everywhere that He loves us endlessly.

Jesus appeared several times to Sr. Faustina Kowalska, a Polish nun, during the
1930s. He commissioned her to write down what He told her, primarily about His
unending Mercy for the whole world. During one of the apparitions, He appeared
to her and asked for a painting to be created of His appearance (the painting in
question is this week's bulletin cover). In another apparition, Jesus asked that the
Sunday after Easter be set aside in honor of Divine Mercy.

We have celebrated Divine Mercy Sunday as a universal Church since 2000. That
same year, Faustina Kowalska was declared a saint. We are grateful to God for
His boundless compassion for us, and remember it especially this weekend and
throughout this season of Easter.

To find out more about Divine Mercy Sunday, St. Faustina, and their history, visit
thedivinemercy.org.

Nuestra tradicidon catélica siempre ha defendido la misericordia de Dios. Después
de todo, fue su misericordia la que lo llevd a sufrir, morir y resucitar por nosotros.
Pero en el caos de principios de 1900, cuando el nazismo, el nacionalismo y las
guerras mundiales oprimian al mundo, nuestro Sefor queria recordarle a la
gente en todas partes que El nos ama infinitamente.

Jesus se aparecio varias veces a la hermana Faustina Kowalska, una monja
polaca, durante la década de 1930. El le encargé que escribiera lo que El le decia,
principalmente sobre su infinita Misericordia para el mundo entero. Durante una
de las apariciones, se le aparecid y le pidié que creara una pintura de su
apariencia (la pintura en cuestion es la portada del boletin de esta semana). En
otra aparicion, Jesus pidié que el domingo después de Pascua se dedicara a la
Divina Misericordia.

Celebramos el Domingo de la Divina Misericordia como Iglesia universal desde el
ano 2000. Ese mismo ano, Faustina Kowalska fue declarada santa. Damos
gracias a Dios por su infinita compasion por nosotros, y lo recordamos
especialmente este fin de semana y durante todo este tiempo pascual.

Para saber mas sobre el Domingo de la Divina Misericordia, Santa Faustina y su
historia, visita ewtn.com/es/catolicismo/fiestas-liturgicas/divina-misericordia-
21077.




Parish Life | Vida Parroquial

This Week | Esta Semana

Monday, April 25 - St. Mark the Evangelist
Tuesday, April 26
Wednesday, April 27 - St. Zita

Thursday, April 28 - St. Gianna Molla

7:00pm: Choir rehearsal
7:00pm: Grupo de Oracién

Friday, April 29 - St. Catherine of Siena

8:30am: Confession | Reconciliacién

Saturday, April 30 - St. Pius V

6:30-8:15am: That Man is You
9:00-10:30am: Women's Group
3:30pm: Confession | Reconciliacién

Sunday, May 1 - Third Sunday of Easter

12:30pm: Confession | Reconciliacién
5:00pm: Confession | Reconciliacién

“That Manis You”

Join us next Saturday, April 30 at the Hospitality
Center for our next session of That Man is You.
"Grace Perfects Nature" is the topic. The program
starts at 7am and runs through 8:15am. Join us at
6:30am for a free breakfast! Each week stands on
its own so even if you can only make one week it
will be worth it for you and us!

Live Streaming

If you would be interested in volunteering, or

in need of service hours, you are invited to help us
live stream Sunday’s weekly 10:00 AM Mass! You
would be responsible for logging into YouTube and
managing the computer screen and camera from
the Sacristy. Please contact the Parish Office if
you are interested.

Women's Group | Grupo de Mujeres

Scan QR Code below for more information
or email: CatholicWomenofAttleboro@gmail.com

< SCAN ME

Last Saturday of the month from 9-10:30 a.m.
We will gather in the St. John's Hospitality Center.

February 26th July 30th

March 26th August 27th
April 30th September 24th
May 28th October 29th
June 25th November 26th
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Praying For Our Priests | Orando por
Nuestros Sacerdotes

Seven Sisters Apotolate has a mission to
pray for individual priests in a small group of
only seven. Each woman chooses a different
day of the week and offers one Holy Hour.
This provides the priest a Holy Hour every
day. To join a group for Fr. Craig Pregana,
please call Kathy at 774-254-4431 or email
1for744@gmail.com. To start a group for
another clergy, please visit
sevensistersapostolate.org

Seven Sisters Apotolato tiene la mision de
orar por sacerdotes individuales en un
pequeno grupo de solo siete. Cada mujer
elige un dia diferente de la semana y ofrece
una Hora Santa. Esto proporciona al
sacerdote una Hora Santa todos los dias.
Para unirse a un grupo para el Pastor Craig
Pregana, llame a Kathy al 774-254-4431 0
envie un correo electrdnico a
1for@gmail.com. Para iniciar un grupo para
otro clero, visite sevensistersapostolate.org



Offerings | Ofrendas

Mass Intentions | Intenciénes por Misa

Week of April 24-April 29
Sunday 8:00am
Joseph Cabral
Sunday 10:00am
Monsignor John J. Smith

David Adams (32nd anniversary of death)

Sunday 11:30am
Edwin Montijo
Francisco Rengifo
Sunday 5:30pm
Jose Costa
Monday 8:00am
Joao Feteira
Tuesday 8:00am
(L) Intentions of Anselmo and Lucy
Fernandes (52nd wedding anniversary)
Thursday 8:00am
Joao Gar
Joao Garcia
Gina Aguiar
Jose Cerrito
Thursday 8:45am (school Mass)
(L) Intentions of Kevin Glynn
Friday 8:00am
Joseph and Maria Garcia

Weekend of April 30-May 1
Saturday 4:00pm
Blanche Gorman
Ernie Brodeau
Sunday 8:00am
Deodato Leaureano
Sunday 10:00am
Mary Elizabeth Sullivan
Elaine Scott
Sunday 11:30

Catalina Alicea en sus 40 dias de fallecida

(L) Ernesto Teixeira
Sunday 5:30pm

Barbara Levesque

Philomena Rose
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Altar Breads and Sanctuary Candle
Panes de Altar y Velas del Santuario

This month, the Altar Breads were donated in
memory of Kathleen Carroll. The Sanctuary
Candle at St. John's burns this week in memory of
Thomas Carroll.

The Altar Breads are an offering made for the
whole month, while the Sanctuary Candle
offering can be donated per week or per month.
Please contact the Parish Office if you would
like to make an offering in memory of a loved
one, or for a particular intention.

Los Panes de Altar son una ofrenda que se hace
para todo el mes, mientras que la ofrenda de
Velas del Santuario se puede donar por semana
o por mes. Comuniquese con la Oficina Par-
roquial si desea haacer una ofrenda.

Parish Offertory | Ofrenda Parroquial

Weekend of April 9-10

Weekly Offertory: $9,937
Online Giving: $1,800
Total: S11,737

Weekend of April 16-17

Weekly Offertory: $10,462
Online Giving: $2,060
Total: S12,522

To support our parish’s mission of service and
community, we accept monetary donations via
check, cash, and online payments. If donating
by check, please make your check donation out
to “St. John the Evangelist Parish”. Our online
donate link is on our website or at this link
(accessible via our online bulletin). Thank you
for your generosity!

Para apoyar la mision de servicio y comunidad
de nuestra parroquia, aceptamos donaciones
monetarias a través de cheques, efectivoy
pagos en linea. Si dona con cheque, haga su
donacién con cheque a nombre de “St. John the
Evangelist Parish”. Nuestro enlace de donacién
en linea esta en nuestro sitio web o en este
enlace (accesible a través de nuestro boletin en
linea). jGracias por tu generosidad!




Enhancing the Faith | Profundizando la Fe

Religious Education | Educacion Religiosa

Sunday_
Grades K-5: 9:00-9:45am at SJE School
Grades 6-7: 8:45-9:30am at SJE Hospitality Center

Monday_

Grades 1-5: 4:15-5:00pm at SJE School
Grades 6-7: 4:30-5:15pm at SJE Hospitality
Center

Confirmation | (Grade 8): 6:30-7:45pm at SJE
Hospitality Center

Tuesday
Grades 1-5: 4:15-5:00pm at SJE School
Grades 6-7: 4:30-5:15pm at SJE Hospitality Center

Confirmation Il Meeting

All 8th grade students and parents who attend
St. John's Religious Education program and St.
John’s School or are parishioners of St. John’s
parish and desire to receive the sacrament of
Confirmation should attend an informational
meeting on Monday, May 2, 2022 at

6:30pm at St. John's. We will discuss the
commitment for preparation of the Sacrament
of Confirmation and registration for next year.

Todos los estudiantes de 8 grado y los padres que
asisten al programa de Educacion Religiosa de St.
Johny a la Escuela de St. John o son feligreses de
la parroquia de St. John y desean recibir el
sacramento de la Confirmacion deben asistir a
una reunion informativa el lunes 2 de mayo de
2022 a las 6:30pm en St. John's. Discutiremos el
compromiso para la preparacién del Sacramento
de Confirmacidén y registro para el préximo ano.

First Eucharist Announcements | Anuncios de la Primera Eucaristia

Those receiving their First Eucharist on...

Quienes reciben su Primera Eucaristia el...

should attend rehearsal on...
deberia asistir al ensayo de...

May 7 at 11:00am | 7 de mayo a las 11:00am

May 14 at 10:00am | 14 de mayo a las 10:00am

May 14 at 1:00pm | 14 de mayo a las 1:00pm

April 27 from 4:15-5:15pm and May 4 from 4:15-5:15pm
27 de abril de 4:15-5:15pm y 4 de mayo de 4:15-5:15pm

May 4 from 5:30-6:30pm and May 11 from 5:30-6:30pm
4 de mayo de 5:30-6:30pm y 11 de mayo de 5:30-
6:30pm

May 5 from 5:30-6:30pm and May 12 from 5:30-
6:30pm

5 de mayo de 5:30-6:30pm y 12 de mayo de 5:30-
6:30pm

Parents: please drop off and pick up your child(ren) at the Hospitality Center. The rehearsal is for the children only.
First Eucharist Banners can be completed anytime and brought to class or dropped off with your child(ren) at the first

rehearsal.

Padres: por favor deje y recoja a su(s) hijo(s) en el Centro de Hospitalidad. El ensayo es sélo para los ninos. Los
carteles de la Primera Eucaristia pueden completarse en cualquier momento y llevarse a clase o dejarse con su(s)

hijo(s) en el primer ensayo.



St. John the Evangelist School

St. John the Evangelist School is a Catholic
parochial school which strives to educate and
prepare children to assume their roles in church
and society. As a faith community, we are challenged
to live in word and deed the Gospel message and
integrate effectively faith and learning. Our role, in
collaboration with parents, is to foster moral
development and spiritual and educational growth in
an atmosphere of Christian love and respect. St. John
the Evangelist School endorses the call of the Catholic
Bishops of the United States to express its
educational ministry through the objectives of
personal spirituality, social justice, and a strong
academic program in accord with the Curriculum
Guide for Catholic Schools in the Diocese of Fall River.

St. John the Evangelist School es una escuela
parroquial catdlica que se esfuerza por educary
preparar a los ninos para que asuman sus roles en
la iglesia y la sociedad. Como comunidad de fe,
tenemos el desafio de vivir de palabray de obra el
mensaje del Evangelio e integrar eficazmente la fe y
el aprendizaje. Nuestro papel, en colaboracién con los
padres, es fomentar el desarrollo moral y el
crecimiento espiritual y educativo en un ambiente de
amor y respeto cristiano.St. John the Evangelist
School respalda el llamado de los obispos catélicos
de los Estados Unidos para expresar su ministerio
educativo a través de los objetivos de espiritualidad
personal, justicia social y un sdlido programa
académico de acuerdo con la Guia Curricular para Es-
cuelas Catolicas en la Diocese of Fall River.

Be part of our SJE School Family!

Our parish school is currently accepting
enrollment for all classes! If you want to
enroll your child in exceptional Catholic
education, please access the enrollment
form linked here (for online bulletins) or on
the school website at sje-school.com.

iSé parte de nuestra familia
SJE School!

iNuestra escuela parroquial esta
aceptando inscripciones para todas las
clases! Si desea inscribir a su hijo en una
educacion catdlica excepcional, acceda al
formulario de inscripcién vinculado aqui
(para boletines en linea) o en el sitio web de
la escuela en sje-school.com.
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The Diocese of Fall River will join dioceses across the country in launching a multi-year
Eucharistic Revival this year on the weekend of the Feast of Corpus Christi. Plan to take part
in a special Mass along with a Procession and Adoration at Bishop Connolly High School in
Fall River on Saturday, June 18 at 4pm. Visit fallriverdiocese.org or click this link to learn more
about the Eucharistic Revival project.

La Didécesis de Fall River se unira a las didcesis de todo el pais para lanzar un Avivamiento
Eucaristico de varios anos este ano el fin de semana de la Fiesta de Corpus Christi. Planifique
participar en una misa especial junto con una procesion y adoracion en la escuela secundaria
Bishop Connolly en Fall River el sdbado 18 de junio a las 4pm. Visite fallriverdiocese.org o haga
clic en este enlace para obtener mas informacion sobre el proyecto Avivamiento Eucaristico.

Madonna Manor

85 No. Washington Street + North Attleboro

Skilled Nursing & Rehabilitative Care
Pain Management

(508) 699-2740

Foley—Hathaway

508-222-0498
FATHAWAY A o aralb
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CA I_ I_ Dr. Sawhney & A-ssociates
Perfect Dental
4 Park St, Attleboro, MA '7'?4-203-3'75'7
8 U U 1'7 7 l|_5 7 l‘ 1 Washington St., Taunton, MA 508-8231-3100
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myperfectdental.com

BAY STATE HOME SALES
Eric Meyer - (774) 254-1565

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Victoria Russo
to place an ad today!
vrusso@4LPi.com or

www.baystatehomesales.com
(800) 477-4574 x6283

76 Taunton St, Plainville, MA 02762
baystatehomesales@gmail.com

(1P Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com St. John the Evangelist, Attleboro, MA  04-0029



Adjacent to St. John’s Church
Ryan K. O’Hanlon
Owner/Funeral Director

SENIOR LIVING SOLUTIONS
Meghan Colantonio, Sales Manager

Main: (508) 222-6655
Fax: (508) 222-6656

meghan.colantonio @ brookdale.com

Triboro Plaza (across from Wendy’s)

v ] (508) 222-0193
R ST T YW, duffy-poule.com
g Brookpare | Kitchen&BathGallery @

Living better by design.

Design Services « Cabinetry o Tile

Countertops « Decorative Plumbing
508-695-1770 | www.kitchenandbathgallery.com

MORSE & BEGGS

Monurﬁeﬁts, markers,
benches, and civic memorials
for today and generations to come.
2 Kelley Boulevard, No. Attleboro, MA
508-699-8981

- 11 Robert Toner Blvd. | N. Attleboro www.morseandbeggsmonument.com

FAHEY’S
PAINTING

STEPHEN TRICOMI / OWNER ~ 508-399-7303

PROFESSIONAL
2 { SERVICE AT

CRAFTSMANSHIP
Use Benjamin Moore paints
Power Washing & Carpentry
508-933-9940 ¢ Justin 401-338-0895
Licensed/Insured

YOUR DOOR

e Donnelly
dyman
IC #186184
243.2437 * handymanhired.com

pertyspecialist@gmail.com

& {

N

Property improvement solutions for your home and business.

=

Graphic ?

"~ NORTHEAST -
VINTAGE
BUYING ANTIQUE &
VINTAGE ITEMS
Willing to Look... Attic to Basement
Professional « Cash Paid

Call Eric 508-216-3640

=it

Branding & Marketing * Logos * Websites
Publication Designs * Signage
Kevin Baker, Parishioner & Bulletin Editor

@ Designs

kevinbaker.design@gmail.com
www.kevinbaker.design

A%
Stay connected to our faith community no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered straight to your email!

www.ParishesOnline.com

Rug Cleaning

NAP’S
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l\“\ .”} Serving the Communityfﬁyears! B K}:lchens
S e Timothy A. Henry, Owner athrooms

Frice ¥

fire pits

CRYAN
LANDSCAPE

CONTRACTORS, INC.

LANDSCAPE MANAGEMENT & CONSTRUCTION

cryanlandscape.com
drainage

Find us on:

facebook

walkways

patios

excavation renovations

Providing
Landscape Solutions

in Southern New England  p'antings
for 25 years. 508-226-3363

info@cryanlandscape.com

grading

Warwick = Providence = Coventry

‘ East Greenwich - Cranston

I :‘LI TE North Smithfield = Lincoln - Attleboro, MA
PHYsICAL THERAPY R1 401-737-4581

Y - MA 508-306-9525

Your Health. Your Choice. www.elitephysicaltherapy.com

MAYNARD
T Dog Training

MAYNARD CALL/ TEXT
774.391.2885

42 County St, Attleboro MA
508.431.9900

Hours: =
Mon - Sat 10-6 *= 4
Closed Sunday

K] Make sure to check us out on FB

training@considerthek9.com
Check us out also on FB

®
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